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Muchas gracias por adquirir este producto.
Atención:
●  Lea detenidamente las instrucciones antes de usar este Artefacto.
●  Mantenga este manual para futuras referencias.
●  Este manual puede ser alterado sin previo aviso debido al mejoramiento de nuestros productos.

1.- ADVERTENCIAS
1)  Mantenga las aberturas de ventilación tanto internas como externas libres de toda obstrucción.
2)  No dañe el circuito refrigerante.
3)  No use artefactos eléctricos al interior de los compartimientos de almacenamiento de alimentos del 
artefacto, salvo aquellos del tipo recomendado por el fabricante.
4) No use dispositivos mecánicos u otras formas para acelerar el descongelado salvo aquellos 
recomendados por el fabricante.
5)  Este artefacto deberá ser desenchufado cada vez que se lleve a cabo algún tipo de mantención.
6)  Este artefacto no debe ser usado por personas (niños incluidos) que presenten capacidades físicas, 
mentales o sensoriales reducidas o por aquellos que carezcan de experiencia y conocimiento a no ser que 
sean supervisadas o que se las haya instruido en el uso del artefacto por una persona responsable de su 
seguridad.
7)  Niños deben ser supervisados para asegurar que ellos no jueguen con el artefacto.
8)  Si el cordón de alimentación eléctrica se daña entonces este debe ser reemplazado por el fabricante o 
por su Servicio Técnico Autorizado para evitar cualquier tipo de riesgos.
9)  Es posible que exista una normativa vigente para el correcto desecho de este aparato cuando ha 
llegado al fin de su vida útil. Deberá tener en consideración tal normativa (si la hay) si se tratase de 
productos como este que contiene gases inflamables a presión y gases refrigerantes.
12)  Antes de deshacerse de este producto por fin de su vida útil, retire las puertas para evitar que niños 
queden atrapados en su interior.
13)  No repare ni desmantele el artefacto. Contacte al Servicio Técnico Autorizado para reemplazar 
piezas u otros.
14)  Use un enchufe standard de tres entradas por sobre los 10A. Soquete con conexión a tierra debiese 
ser apropiado.
15) Para evitar incendios,  no use solventes combustibles cerca del artefacto.
16) Para impedir roturas, fuego y otros accidentes no ponga elementos explosivos, combustibles, volátiles 
o fuertemente corrosivos en el interior del refrigerador. Para impedir congelamiento, ruptura u otras 
pérdidas,  no ponga botellas con líquido o contenedores sellados en la cámara refrigerante.
17) Para evitar heridas en los menores de edad causadas por encierro al interior del artefacto o por un 
volcamiento del artefacto sobre algún niño, no permita que ellos se encierren dentro o suban a él.
18) No deje objetos pesados sobre el artefacto, puesto que podrían caer y causar daños al usuario.
12) No mantenga abierta la puerta del artefacto por mucho tiempo o muy a menudo, puesto que podrían 
debilitar la eficiencia de todo el artefacto y aumentar la carga operacional.
21) Cuando el artefacto no esté operando normalmente o esté dañado,  desconecte de la línea de eléctrica 
e informe al Servicio Técnico Autorizado.
22) No salpique agua sobre o detrás del artefacto puesto que podría disminuir la capacidad aislante del 
electrodoméstico.

Advertencia: Este artefacto es solo para enfriamiento, se debe utilizar solo en interiores y en recintos con 
temperaturas sobre 20°C.
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Atención: Este artefacto es un electrodoméstico, solo se puede utilizar Para el almacenamiento de 
botellas de vino y no puede ser utilizado para otro propósito como almacenar sangre, fármacos, productos 
biológicos, etc.

2.- PREPARACIÓN
Advertencias
●  Excepto por lo recomendado por el fabricante, no use equipo mecánico alguno para acelerar el proceso 
de descongelado.
●  Cuando utilice el artefacto por primera vez (o en caso de no haberla utilizado durante mucho tiempo), 
debe ajustar la temperatura al mínimo y mantenerla en funcionamiento durante 2 horas sin cargar el vino.
●  Transcurridas las 2 horas podrá cargar las botellas de vino y ajustar a la temperatura deseada.
●  El artefacto está provisto de refrigerante R600a , considerado material combustible. Al finalizar la vida 
útil de este artefacto procure mantenerlo alejado del fuego y otras fuentes de calor.
●  Antes de usar, remueva todos los materiales usados en el embalaje, esponjas de amortiguación y cintas 
adhesivas.
●  Con un paño húmedo con agua tibia limpie el exterior e interior del artefacto (agregue un poco de 
detergente al agua tibia )
●  Use una conexión eléctrica a tierra exclusiva para este artefacto. No comparta con otros 
electrodomésticos.
●  Conecte cable a tierra. El electrodo a tierra del enchufe de pared debe estar equipado con un cable a 
tierra confiable.

3.- TRANSPORTE Y UBICACIÓN

Transporte
●  No invierta el artefacto ni lo ponga en posición horizontal. No lo presione ni lo sacuda. Al trasladarlo no 
lo incline más de 45°.
●  Al trasladarlo, no ejerza excesiva presión sobre la puerta y la  cubierta superior. De otra forma podrían 
producirse deformaciones.
●  Para trasladar el artefacto, inclínelo hacia atrás no más de 20° y traslade a poca distancia.
Ubicación
●  Ubique el artefacto en un lugar ventilado, lejos de fuentes de calor y de los rayos solares. Para evitar 
oxidación y la disminución de la capacidad aislante, evite ubicar su artefacto en lugares húmedos.
● El espacio que debe quedar entre la parte superior y el cielo no debe ser inferior a 10cm. El espacio hacia 
los lados no debe ser inferior  a los 5 cm. La distancia entre la parte posterior del artefacto y la pared no 
debe ser inferior a 10cm. Estas distancias proveen conveniencia al abrir y cerrar la puerta, además 
garantiza una circulación de aire adecuada.
●  Posicione el artefacto sobre una superficie sólida y plana. (Si no ha quedado estable, puede solucionarlo 
regulando los pies del artefacto).

Atención
●  Asegúrese de que el cable de alimentación no ha quedado atrapado por el artefacto u otros elementos. 
Antes de conectar el cable de alimentación, asegúrese que el voltaje nominal del artefacto coincida con el 
de la fuente de electricidad.

 4.- CORRECTA UTILIZACIÓN
Asegúrese que el artefacto ha quedado correctamente posicionado y estable.
Ponga atención a todos los asuntos de seguridad que la necesiten.
Limpie el interior del artefacto antes de usar.
4.1.- Conectar la electricidad                                                                            
Después de conectar la electricidad el artefacto comenzará a funcionar con la programación de fábrica.
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4.2.- Introduzca botellas
Fije las bandejas correctamente.
Sugerencia: Luego de un tiempo de funcionamiento, el artefacto llegará a temperatura de 
almacenamiento o después de la primera detención del compresor.
Nota: Si la temperatura programada o si nuevas botellas han sido introducidos en el artefacto, la 
temperatura se balanceará después de transcurrido algún tiempo, el cual es determinado por el grado de 
alteración de la temperatura, la temperatura medioambiental, la frecuencia de apertura de la puerta y la 
cantidad de botellas en su interior.
●  No exceder los tiempos de almacenamiento recomendados por los fabricantes de vino para cualquier 
tipo de vino.

5.- FUNCIONAMIENTO 

1.- Bisagra superior.
2.- Bandejas para vinos.
3.- Manilla.
4.- Burlete de puerta

5.- Rejilla Exhibición  vino.
6.- Patas niveladoras
7.- Bisagra inferior

Las imágenes son solo referenciales, dependerá del modelo adquirido
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① Botón de desbloqueo: Mantenga presionado durante 3 segundos para desbloquear el panel de control.

② Botón Luz / ºC-ºF: Presione botón para encender o apagar iluminación interior; mantenga presionado 
por 3 segundos para seleccionar Fahrenheit o Celsius.

③ Botón aumentar: ajuste de temperatura.

④ Botón disminuir: ajuste de temperatura.

Función de bloqueo automático:
Después de 20 segundos sin presionar algún botón del panel de control, los botones de aumentar y 
disminuir temperatura se bloquearán automáticamente. 

Función de apagado automático de luz:
Después de 10 minutos sin presionar algún botón del panel de control, la iluminación del interior se 
apagará automáticamente

Rango de ajuste de temperatura:
Valor mínimo: 5 ° C / 41 ° F

Valor máximo: 18 ° C / 64 ° F

Código de error:
EE: Cuando la sonda de temperatura está en cortocircuito o desconectada.

LL: Cuando la temperatura medida por la sonda de temperatura es inferior a 0 grados Celsius.

HH: cuando la temperatura medida por la sonda de temperatura es superior a 37 grados Celsius.

Función de memoria:
Al energizar el artefacto después de cada apagado, no se borraran los valores de ajuste de temperatura.
¡Ruido dentro de la unidad!
Puede notar que la unidad hace algunos ruidos inusuales. La mayoría de estos son perfectamente 
normales, ¡pero debes ser consciente de ellos!
Estos ruidos son causados por la circulación del líquido refrigerante en el sistema de enfriamiento. Se ha 
vuelto más pronunciado desde la introducción de gases libres de CFC. Esto no es una falla y no afectará 
el rendimiento de su unidad. Este es el funcionamiento del motor del compresor, ya que bombea el 
refrigerante alrededor del sistema.
 

Panel de control
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7.- MANTENIMIENTO
Traslado de unidad
Sostenga la unidad alrededor de los lados o base cuando la traslade. Bajo ninguna circunstancia debe 
levantar el artefacto sujetando los bordes de la superficie superior.
Servicio Técnico
La unidad debe ser revisada por su Servicio Técnico Autorizado y solo se deben usar repuestos originales. 
Bajo ninguna circunstancia debe intentar reparar la unidad usted mismo. Las reparaciones llevadas a cabo 
por personas inexpertas pueden causar lesiones o un mal funcionamiento. 

Recomendaciones
Cuando la unidad no se usa durante un período prolongado, desconéctela de la fuente de alimentación, 
vacíe y limpie el artefacto, dejando la puerta entreabierta para evitar olores desagradables.
Falla eléctrica: Reduzca la apertura de las puertas tanto como le sea posible; es mejor que no ponga 
alimentos calientes al interior del artefacto.
Desecho: Cuando desee eliminar el artefacto puesto que ha llegado al fin de su vida útil, por favor 
remueva las puertas para evitar que niños queden atrapados en su interior. 
Todos los artefactos frigoríficos contienen gases aislantes y refrigerantes, que exigen un tratamiento y 
eliminación específicos. Preste atención a que las tuberías del circuito de frío de su aparato no sufran 
daños ni desperfectos. Antes de haberlo entregado en el correspondiente Centro Oficial de recogida. 

6.- LIMPIEZA
Limpieza del interior y el exterior de la unidad
Desenchufe el artefacto antes de empezar a limpiar.
Retire todos las bandejas. Limpie el interior del artefacto con un paño humedecido en una solución de agua 
tibia y bicarbonato de sodio (una cuchara de sopa de bicarbonato para cada litro de agua).
Nunca utilice objetos metálicos, cepillos, productos abrasivos o alcalinos para limpiar las superficies 
plásticas en el interior del artefacto.
Las piezas plásticas no deben ser lavadas con agua caliente.
Limpie la parte externa con un paño humedecido en agua tibia y jabón neutro.
Periódicamente limpie el polvo acumulado tanto de la parte trasera como de la parte inferior del artefacto.
El interior del artefacto, debe ser limpiado frecuentemente para impedir la acumulación de olores. 
No use los siguientes productos para limpiar el artefacto.
●  Detergentes alcalinos puesto que podrían provocar la ruptura de los componentes plásticos y de las 
empaquetaduras de goma
●  Jabón en polvo, bencina, alcohol, amilcetato, etc. ( Pueden destruir los componentes plásticos)
●  Si aceite de cocinar o aderezos manchan la superficie externa del artefacto, límpielo inmediatamente. 
(Podría causar la ruptura  de los componentes plásticos).
Si no va a utilizar el artefacto por largo tiempo, desenchúfelo, límpielo y seque su interior, luego ciérrelo 
bien.
Consejos de limpieza
La condensación puede aparecer en el exterior de la unidad. Esto puede deberse a un cambio en la 
temperatura ambiente. Limpie cualquier residuo de humedad. Si el problema continúa, comuníquese con 
un técnico calificado para obtener ayuda.
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8.- CONSEJOS PARA EL AHORRO DE ENERGÍA
Intente no abrir la puerta con demasiada frecuencia, especialmente cuando el clima es húmedo y caluroso. 
Una vez que abra la puerta, ciérrela lo antes posible.
De vez en cuando, compruebe si el artefacto está lo suficientemente ventilado (una circulación de aire 
adecuada detrás del artefacto).
No permita que las botellas toquen la parte posterior del artefacto para mantener una buena circulación de 
aire.
Antes de cargar el artefacto con, asegúrese de que estén enfriados a temperatura ambiente.
Siempre considere las instrucciones indicadas en las secciones de Posicionamiento y Sugerencias de 
ahorro de energía, de lo contrario, el consumo de energía podría ser sustancialmente mayor.
El artefacto debe ubicarse en el área más fresca de la habitación, lejos de electrodomésticos  que 
producen calor o conductos de calefacción, y fuera de la luz solar directa.
Recomendamos que no se coloquen botellas a alta temperatura en su interior ya que esto demorará el 
proceso de alcanzar la temperatura deseada.
Los revestimientos interfieren con la circulación de aire frío, lo que hace que el artefacto sea menos 
eficiente.

9.- ELIMINACIÓN DEL ARTEFACTO
Las unidades antiguas todavía tienen algún valor residual. Un método de eliminación respetuoso con el 
medio ambiente garantizará que las valiosas materias primas puedan recuperarse y utilizarse 
nuevamente. El refrigerante utilizado en su unidad y los materiales de aislamiento requieren 
procedimientos especiales de eliminación. Asegúrese de que ninguna de las tuberías en la parte posterior 
de la unidad esté dañada antes de su eliminación. Puede obtener información actualizada sobre las 
opciones de eliminación de su unidad anterior y el embalaje de la nueva en la oficina de su ayuntamiento 
local.
Cuando se deshaga de una unidad anterior, rompa cualquier cerradura o cerrojo viejo y retire la puerta 
como medida de seguridad.
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10.- GUÍA DE SOLUCIONES
Siguientes problemas simples pueden ser manejados por el usuario: 

Si la situación se mantiene luego de haber chequeado todos los asuntos mencionados arriba, contacte al 
Servicio Técnico Autorizado.
El cordón de alimentación dañado debe ser reemplazado por personal de nuestro Servicio Técnico 
Autorizado.

  
 

Problema Posibilidad

● No está encendido.

●Existe problema con el suministro de energía.

● Programación de temperatura incorrecta.

● La puerta se está abriendo muchas veces o por largos
períodos.
● Almacenamiento de un gran número de botellas a
temperatura ambiente.

● Puerta abierta y cerrada muchas veces.

● Existe una fuente de calor en las cercanías de la unidad.

● La unidad está directamente expuesta a rayos solares.

● El piso está desnivelado.

● Contenidos no colocados en la posición correcta.

● El burlete no se sitúa correctamente.

● Alta humedad ambiental

● Una leve vibración es normal.

● La base se encuentra desnivelada.

Interior de la cava
con mal olor

● Falta de limpieza en el interior del artefacto.

● La dirección de apertura de la puerta fue invertida pero 
instalada incorrectamente.

● El burlete de la puerta está sucio.

La unidad emite 
ruidos

La unidad trabaja 
deficientemente

Humedad dentro
o fuera del 
artefacto

La unidad no 
trabaja

La puerta no cierra 
completamente.

Vibración durante
el funcionamiento
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11.- ESQUEMA TÉCNICO

14.- DIAGRAMA ELÉCTRICO

UT W-98 INOX

DESCRIPCIÓN UT W-98 INOX UT W-160 INOX
Clase climática N;SN N;SN

Clase I I

Voltaje nominal 220-240V~ 50Hz 220-240V~ 50Hz

Corriente nominal 0,6A 0,6A

Volumen de almacenamiento 92L 154L

Aislamiento térmico Ciclopentano Ciclopentano

Refrigerante

Cantidad refrigerante 21g
R600a

21g

R600a

Capacidad de botellas 34 55

Dimensiones de producto W x H x D (mm) 495x848x430 510x1262x480



UT W-160 INOX
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Es un producto con la calidad y respaldo de 
URSUS TROTTER S.A. 

San Pablo 3747 - Quinta Normal - Santiago - Chile 
Fono: +56 23 221 8030 
Callcenter 600 300 3080 

www.ursustrotter.cl
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